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INLEDNINO 

Den 1 oktober 1988 avgJr Alex Bolckmans efler en drygt trettioilrig akademisk 

karriiir som professor i nordiska spr.lk och litteratur vid univcrsilclct i Gent. 

Redaktionen for Tijdschrift voor Skandinavistiek, som Alex Bolckmans bar 

varit med om att starta, villc intc 13ta dcnna dag passcra obcmiirkt. Med 

detta dubbclniimmcr av tidskriftcn vill vi bcdra honom med en informell fest-

skrift. 

Den ursprungliga tanken var att sammanstalla ett specialnummcr, som even-

tuellt kunde fi bli nSgot onifJngsrikare tin vanligt. Redaktionen blev emeller-

tid glatt overraskad av de mjnga och enlusiastiska reaktioncrna. Rcsultatct 

bar blivit en 'bok' pJ mer an 250 sidor. SJ gott som alia medarbetarna vid de 

nordiska institutionerna i det nederlandska sprJkomrJdet har bidragit till 

denna volym ocb framfcir darigenom sin byllning till Bolckmans. Samlingen kan 

foljaktigen betraktas som representativ for den pSglende forskningen vid vJra 

institutioner. De starkt skiftande -amnena spcglar den mjngsidigbet ocb dyna-

mik men ocksJ den oundvikliga tematiska eklekticism som kiinnetecknar ett 

litet amnesomrSde som skandinavistiken i det nederlandska sprSkomridet. 

Samtidigt speglar mingfalden spiinnvidden i Bolckmans egen forskning. 

Det iir Alex Bolckmans stora fortjiinst att ban bar byggt ut den nordiska 

avdelningen vid Gents universitet till en sjalvstiindig institution med ett 

valforsett bibliotek, diir svenska undervisas som buvudamne och norska, dan

ska, svenska och fomislandska som tillvalsamnen. Gents universitet ar darmed 

det enda i Belgien som har en utbyggd nordisk institution. 

Sedan 1971 d l buvudamneslinjen startadcs, bar mer Sn 100 huvudiimnesstu-

denter utexaminerats i svenska. Flera hundra studenter bar foljt en tillvals-

kurs ocb tillagnat sig baskunskaper i ett nordiskt sprlk. Som liirare i skandi-

navistik har Alex Bolckmans alltid varit hogt varderad. • 

Aven som handledare har han varit mycket uppskattad. Fern unga forskare 

bar han handlett fram till disputation pJ ett nordiskt amne. Han bar dessutom 

flcra gSnger framtriitt som opponent bide utom och inom sin egen fakullet. 
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Alex Bolckmans bar varit aktiv Sven pJ den internationella scenen. Han har 

ofta giistforelast vid nordiska institutioner i Skandinavien, Nederlanderna, 

Tyskland, Frankrike och Polen. Han har varit styrelsemedlem i International 

Association for Scandinavian Studies. Ar 1976 organiserade ban den l l :e lASS-

konferensen, som agde rum i Gent. 

Alex Bolckmans bar liimnat ett viirdefullt bidrag till v4n forskningsomrSde. 

Lejonparten av hans publikationer - en fullstiindig bibliografi publiceras i den 

festskrift sammanstiilld av bans egna skrifier, som ocksi ulkommer idag - be-

handlar den norska litteraturen, diir hans Hamsunstudier intar en siirstallning. 

Darutover finns det ocksS mSnga bidrag som behandlar den svenska och den 

danska litteraturen. Bolckmans publikationer spanner over de olika litteriira 

genrema. Hans intresse giiller friimst den episka litteraturen, men aven lyrik-

en ock i synnerhet dramatiken ar viilrepresenterade i hans bibliografi. 

Forutom i skandinavistik undervisadc Bolckmans ocksS under minga Sr i 

allman litteraturvetenskap vid universitetet i Gent. MSnga av hans skrifter 

vittnar om detta hans dubbla kiirleksforhJIlande. Hans senaste arbete, ett 

oversiktsverk over den skandinaviska litteraturbistorien skrivet pS neder

landska, framstSr som en syntes mellan dessa bSda amnesomrSden. 

Alex Bolckmans bar inte bara sysslat med litteraturforskning avsedd for ett 

vetenskapligt forum, utan ban bar ocksl vinnlagt sig om att introduccra och 

sprida den skandinaviska litteraturen och kulturen i brcdare kretsar i Flan-

dern. Dessutom bar han bidragit till introducerandct av nederliindsk, i syn

nerhet flamliindsk, litteratur i Skandinavien, bl.a. genom att publicera over-

siktsartiklar om den nederlandska litteraturen i skandinaviska tidskrifter. Han 

har alltid varit mycket medveten om den siirskilda roll som tillkommer litte

raturen frdn mindre sprSkoniradcn. Via publikationer, foreliisningar och bidrag 

till radioprogram har ban stinuilerat den kulturella samfiirdseln mellan vira 

respektive sprikomriden. 

Bidragen i denna volym, som iir skrivna p3 svenska, norska, danska cllcr 

nederliindska, har sammanforts under tic rubrikcr: 

1. Litteraturvetenskap 

2. Medeltidsforskning 

3. Sprikvetcnskap 

Nedan foljer en kortfattad presentation av de olika bidragen i stiillet for den 

sammanfattning som vanligen Stfoljer artiklarna i tidskriftcn. 
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De littcrdra bidragen uppvisar clt brett spektnim b3de i tid ocb rum. 

Pcltcr Aaslcstad riktar siikarljusct p5 Jonas Lies rotnan Naar Sol gaar ned. 

Med utgSngspunkt i Bulls och BjOrnsons kritik anglende handlingens trovar-

digbet, skiljcr Aaslcstad mellan etisk och logisk sannolikhet. Han siitter denna 

skillnad i samband med begreppsparen "vraisemblance" och "v6nt6" bos Genet-

te. Den etiska sannolikheten i ett littcriirt verk betingas av textexterna, ideo-

logiska kriterier och hiinfors till kongruensen med den giingse viirldsbilden hos 

liisarna. Den logiska sannolikheten betingas av textimmanenta kriterier och 

har att gora med diskursens narratologiska foljdriktighet. Handlingen i den 

analy.serade romanen strider mot gangse normer och Aaslcstad belyser i sin 

artikel vilka narratologiska medel och grepp Lie anvander for att gora den 

kontroversiella intrigen troviirdig och acceptabel for liisaren. 

Petra Broomans, Janke Klok och Hcnk van der Liel presenterar i sin artikel 

en metodisk modell for innehSIIsanalys av litteraturhistoriska verk. Deras 

undersokning syftar till att kartliigga bebandlingen av kvinnliga forfattare i 

skandinavisk litteraturbistorieskrivning. De utglr ifrSn hypotesen att kvinnliga 

ocb manliga forfattare behandlas olika. Arlikelforfattarna pSpekar att de 

litteraturhistoriska handbockema utgor ett viktigt led i den litterara kanoni-

sationsprocessen. Trots detta ar de foga utforskade pi metaplanet. 

Victor Claes artikel "Holger Drachman ocb Flandern" ar ett prov p4 kom-

paratistisk litteraturkritik. Den tolkning av Drachmans reseberiittelse "Osten-

de-Briigge" som den viistflamliindska priisten och diktaren Arthur Coussens gav 

i en uppsats frSn 1912, siitts av Claes in i dess bistoriska kontext. 

Tom Eide anknyter till ett av Bolckmans tidiga intressen: folksagan. Arti

keln iir iignad it Asbj0rnsen och Moes version av "Jomfruen pi glassberget". 

Forst behandlas berattelsens struktur, dess ursprung, spridning och olika 

varianter, sedan dess motiv och budskap. I sin analys utgir Eide frin Kleins 

och Fairbairns objektrelationsleori. Han betraktar sagan som en symbolisk 

uttrycksform, diir konfroniationen mellan representanter for inre objekt och 

jaget gestaltas. 

Annelies van Hees behandlar i figelperspektiv den danska forfattaren Kirs-

ten Tborups verk frin och med hennes debulbok / dagens anledning till 

romanen Himmel x>g Helvede. Det centrala temat i Tborups forfattarskap ar 

sokandet efter den egna identiteten. Tborups verk 'kan liisas som en odyss6 

diir forfattaren ar p i jakt efter sin egen identitet som konstniir och som 

miinniska. 
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Lisette Keustermans analyserar i sin artikel djurmetaforiken och -symboliken 

i nigra av Sven Delblancs romancr, i synnerhet det bildsprik som innefattar 

sagodjur, hybrider och monster Forutom en redovisning av dessa bilders fore-

komst och innehillsliga funktion i olika romaner behandlar Keustermans aven 

bildernas intertextuella relation inom Delblancs forfattarskap. 

Jytte Kronigs bidrag, som utgor en del av en omfattande undersokning om 

den danska forfattaren Thit Jensens historiska romaner, omfattar en analys av 

romanen Prins Nilaus af Danmark. En Sagnfoncelling. Analysen syftar till att 

besvara frigan i vilken utstrackning och pi vilket satt det historiska stoffet 

tematiseras. Med utgingspunkt i Shaws typologi av historisk fiktionslitteratur 

kommer Kronig fram till att det historiska stoffet i denna roman har en funk

tion bide pi det allegoriska, det mimetiska och det geografiskt-arkeologiska 

planet. Det historiska fungerar i romanen bide som ett episkt-mimetiskt och 

som ett dramatiskt-estetiskt element. 

Med utgingspunkt i det fornyade intresse som genren sjalvbiografi nyligen 

fitt inom och utanfor Norden och det viixande intresset for denna genre pi 

den internationella litteraturvetenskapliga scenen, agnar Henk van der Liet 

nigra metodologiska betraktelser it sjiilvbiografins genretypologi. Han forsoker 

avgransa genren och iignar framst uppmarksamhet it motsattningsforbillandet 

mellan fiktion ocb fakta vid tillkomsten av sjidvbiografiska verk, deras psyko-

logiska betydelse for forfattaren samt deras sociala funktion for lasaren. 

Slutligen kommer ban in pi interaktionen mellan skrivprocess och det be-

skrivna, som ibland ger anledning till en metakommunikativ textnivi. Forfat

taren illustrerar sina hypoteser med ett antal exempel frin den skandinaviska 

litteraturen. 

Amy van Marken studerar Maurits Hansens novell "Laminlamme". Hon redo-

gor for beriittclsens struktur, handlingsfiirloppet, beriittarperspektivet, krono-

login och rumsforhillandcna samt personskildringen. Hennes uppmiirksamhet 

riktar sig slutligen mot Hansens behandling av det samiska och finska stoffet 

och den bild av samerna som fomiedlas i novellen. Van Marken redogor iiven 

for de historiska kiillor ocb dokument som Hansen har begagnat sig av och 

anger p i vilket siitt dessa kiillor skymtar fram i novellen bide pi det inne

hillsliga och det sprikliga planet. 

Mycket personligt ar Antonine Marquart Scholtz bidrag, som bestir av tre 

oversiittningar av svensk poesi, som hon tilliignar Alex Bolckmans. Det giiller 

Esaias Tegnifrs "Jiitten Finn", Anders Osterlings "Ales stenar" och Hjalmur 

Gullbergs "HSger p i bryggan". 
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Ann van Overbeke kommenterar i sin artikel Eyvind Johnsons Romanen om 

Olof. Van Overbeke kallar denna utvecklingsroman for en modern "quest 
novel" och hiinvisar till huvudpersonens sokande efter den egna identiteten 
som det centrala motivet. Hon berCr beriittarperspektiv och komposition, tids-
och rumsstruktur samt romanens inu-ig. 

Bodil Sommer behandlar i sin artikel litteraturfOrmedlingsprocessen och 
litteraturexporten. Hon illustrerar strukturerna i denna process med hjiilp av 
nigra konkreta exempel pi hur svensk litteratur introducerades ocb spreds i 
Frankrike under periodema 1826-50 och 1963-86. Hon jiimfor formedlingspro-
cessen i dess olika aspekter under de niimnda perioderna och agnar uppmiirk
samhet it bl.a. kontaktsituationen, formedlarna (personer och/eller instanser) 
kanalerna och den litterara kritikens roll. 

Egil Tornqvist tar upp tolkningen av Hjalmar Soderbergs roman Doktor Glas. 

Han behandlar orsakema till mordet pi pastor Gregorius, framfor allt ur 
psykoanalytisk synpunkt. Mordet siitts i samband med Glas odipala bindningar: 
Helga och Gregorius uppfattas som moders- resp. faderssubstitut. Dessa motiv, 
som forblir mer eller mindre dolda for buvudpersonen och som rationaliseras 
till ett forsvar for det etiska mordet, formedlas till liisaren pi ett subtilt satt. 
Romanen kan aven lasas 'allegoriskt', som ett uttryck for den ideologiska 
kampen mellan tro och vetande, diir prasten och liikaren i en omkastad kon-
stellation upptriider som exponenter for kroppsligbet resp. andlighet. 

Ann Vierstraete - Alex Bolckmans senaste doktorand - bidrar med en over-
siktsartikel, i vilken hon kritiskt granskar den viktigaste sekundiirlitteraturen 
om Sjowall och Wahloos serie Roman om ett brott. 

Artiklarna under nibriken "Medeltidsforskning" omfattar tre litteriira och ett 
filologisk bidrag. 

Birte Carl& ror sig pi kiind terriing med sin artikel om jungfrulegender. 
Artikeln behandlar de fornsvenska versionerna av tvi jungfrulegender av 
frankiskt-burgundiskt ursprung: legenderna om Joleyda ocb om Phara. Birte 
Carle redogor for de kristna jungfrurnas levnadsomstiindigheter, beteendemon-
ster och socio-religiosa position i det medeltida sambiillet. Handlingsforloppet 
i dessa legender iterspeglar en konflikt, diir utover buvudfigurerna - de heliga 
kvinnorna - familjen, kyrkan och ibland iiven kungen (som representant for 
den vardsliga makten) upptrader Den historiska bakgrunden kastar Ijus over 
utvecklingen av jungfrustindet som social institution och siitter belyser jung-
frulegenderna som tjiinande bide' till religios uppbyggelse och till underhil-
Ining. 
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Gryt Anne Piebenga soker i sin artikel besvara frigan huruvida de norrona 

oversiittningarna och bearbetningarna av latinska legender och andra religiost-

didaktiska texter underlattat tillkomsten av skonlitteratur i Skandinavien. 

Denna friga, som for ovrigt gir tillbaka pi en hypotes av Bolckmans, be-

svaras med hjiilp av en analys av de norrona och svenska versionerna av 

Teopbiluslegenden. 

I Arend Quaks artikel jamfors den yngre handskriften S av den fornsvenska 

oversiittningen av historien om "Presbyter Johannes" med en aldre version. 

Den stockholmska handskriften frin ca 1550 iir en kopia av handskriften i 

Uppsala och den har alltsi ringa textviirdc, men den Sr intressant genom att 

den ger information om sprikutvecklingen under perioden mellan 1450 och 

1550. Quak illustrerar detta genom att iigna uppmiirksamhet it foriindringar i 

ortografi, i det lexikala och idiomatiska materialet samt i grammatiken. 

Paula Vermeyden belyser vilken funktion beriittelsen om Bjorn och Thurid 

har i Eyrbyggja-sagan. Beriittelsen fungerar som ett strukturerande element 

bide i texten ocb pi bandlingsplanet. Dels iir fragmenten placerade inuti 

sagan pi si siitt att de doljer otydligheter i kronologin, dels innebiller frag

menten en bakgrund och en motivering for konflikterna i sagan. Diirutciver 

illustrcras i beriittcLsen den bild av Thurid som formedlas i sagans olika 

episoder. 

Till den sprdkvetenskapliga avdelningen bor slutligen fyra bidrag. 

Inom ramen for regerings- och bindningsteorin (GB) soker Wim Kosmeijer 

forklara skillnadema mellan svenskan och islandskan med avseende pi den 

inbordes placeringen av satsadverb, finita verb ocb infinita verb utifrin en 

gemensam basstruktur for bida sprSken. Skillnaderna i ordfoljd hiirleds ur och 

forklaras av det finita verbets olika kategoriala status (V/INFL) i respektive 

sprik. Denna tes underbyggs ytterligare med argument rorande semi pro-drop 

och scrambling. 

I sin artikel om reklamsprik utgir Godelieve Laureys frin reklamens para

dox: reklam miste overfora ett appelerande budskap som fir mottagaren att 

handia, samtidigt som budskapet framfors p i masskommunikationens premisser. 

For att upplbsa denna paradox anviinds i reklamen en rad sprikliga och bild-

miissiga medel som skapar en illusion av individualiserad kommunikation. 

Reklamsprikets specifika drag siitts i samband med komponentema i kommuni-

kationssituationen: siindare, mottagare, budskap, medium, milsiittning. Med 

utgingspunkt i denna analys angcs vilka kommunikativa funktioner som friimst 
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aktualiseras i reklambudskap. Artikeln avsUitas med en analys av tvi reklam-

texter. 

Harry Perridon behandlar uppbyggnaden av bestamningsfaltet i svenskan och 

den inbordes placeringen av de ingiende leden. Han utgir ifrin en uppsats av 

Loman, i vilken det didcrichsenska scbcmat i utarbctad form tilliimpas pi 

svenskan. Perridon visar p i ett antal inkonsekvenser i den av Loman fore-

slagna bcskrivningcn. Hans egen undersokning, som ar korpusba,serad, leder till 

ett nytt topologiskt schema for nominalfrasens bestiimningsfiilt. I detta schema 

bamnar obestiimda ocb bestiimda artiklar under var sin rubrik. Detta leder till 

en diskussion om artiklarnas kategoriala status. 

Ria Vranckx artikel omfattar en oversikt over litteraturen om "expressiva", 

dvs emotiva ord i svenskan, danskan och norskan, publicerad under det se

naste decenniet. Stoffet indelas i ord pi -is, reduplikation och gemination. 

Jag vill avsluta denna inledning genom att uttala mitt tack till medredaktorer-

na Harry Perridon och Egil Tornqvist for det goda samarbetet. I synnerhet 

den forres insats har varit ansenlig, eftersom han vid sidan av redigeringsar-

bctet bar stltt fiir den tekniska utformningen av boken. Andrew Schliitcr som 

har tecknat Bolckmans portriitt bor inte heller forbli oniimnd. 

Slutligen vill jag, i redaktionens viignar, tacka alia bidragsgivare. Det iir de 

som bar skapat boken. Ml Alex Bolckmans se det som ett tecken p i deras 

uppskattning och sympati for honom. 

Godelieve Laureys 

25 September 1988 
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TEN GELEIDE 

Op 1 oktober 1988 neemt Alex Bolckmans na een academische loopbaan van 
ruim 30 jaar afscheid als hoogleraar in de Skandinavische Taal- en Letterkun
de aan de Rijksuniversiteit Gent. 

Dit feit wilde de redactie van het "Tijdschrift voor Skandinavistiek", waar-
van A. Bolckmans mede-oprichter is, niet ongemerkt voorbij laten gaan. De 
redactie vatte het plan op om ter gelegenheid van zijn cmentaat een speciaal 
nummer van het TvS als feestbundel aan Alex Bolckmans aan te bieden. 

Aanvankelijk werd gedacht aan de uitgave van een "special issue" van het 
Tijdschrift, dat eventueel wat dikker mocht uitvallen dan de gebruikelijke 100 
bladzijden. De redactie werd echter blij verrast door de talrijke en enthousi-
aste rcacties. Het resultaat is een boek van meer dan 260 pagina's geworden. 
Vrijwel alle medewerkcrs van de Scandinavische Instituten en Afdelingen in 
Nederland en Vlaanderen hebben een bijdrage geschreven voor de bundel en 
brengen aldus als een veelstemmig koor hulde aan Alex Bolckmans. 

Deze bundel mag dan ook beschouwd worden als een staalkaart van het 
lopend onderzoek aan onzc instituten. De diversiteit van de behandelde onder-
werpen weerspiegelt de veelzijdigheid en dynamiek, maar ook het onvermijde-
lijke thematische eclectisme, dat een klein vakgebied als de Skandinavistiek in 
het Nederlandse taalgebied kenmerkt. Tcgelijkertijd mogen de bijdragen over 

' uiteenlopende onderwerpen ook een richtingwijzer vormen naar de spanwijdte 
en de veelzijdigheid van het onderzoek van Alex Bolckmans zelf. 

Het mag de grote verdienste van Alex Bolckmans worden genoemd, dat hij 
erin geslaagd is het "Seminarie voor Skandinavistiek" van de Rijksuniversiteit 
Gent van een eenmansbedrijf in de vroege jaren '60 uit te bouwen tot een 
zelfstandig instituut, met een rijkgcvulde bibliotheek, waar naast het Zweeds 
als hoofdvak, het Noors, het Deens en het Zweeds alsook het Oudnoors als 
keuzevak worden gedoceerd. Het instituut in Gent is de enige plaats in Vlaan
deren, en zelfs in Belgie, waar een Skandinavische taal als hoofdvakstudie 
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binnen de sectie van de Germaanse filologie kan worden gevolgd. 
Sinds deze hoofdvakstudie voor het eerst werd ingericht in 1971, zijn ruim 

honderd hoofdvakstudenten Zweeds in de afgelopen 17 jaren bij hem afgestu-
deerd. Daamaast hebben verschillende honderden studenten een keurevakcur-
sus bij hem gevolgd en aldus een basiskennis in het Zweeds, Deens of Noors 
verworven. Als docent werd hij ten voile gewaardeerd. Op zijn ietwat afstan-
delijke, maar tegelijkertijd geengageerde manier heeft Alex Bolckmans ook 
jonge onderzoekers aan het werk gezet. Als promoter heeft hij vijf proef-
schriften begeleid. Daamaast is hij verschillende keren als opponent bij een 
promorie gevraagd zowel binnen als buiten de eigen Faculteit. 

Ook op de intemauonale scene heeft Alex Bolckmans zijn sporen verdiend. 
Hij werd meermaals uitgenodigd als gastdocent aan universiteiten in Skandi-
navie, Nederland, Duitsland, Frankrijk en Polen. Hij is ook lid geweest van 
het Presidium van de International Association of Scandinavian Studies. In 
1976 was hij gastheer en voorzitter van de lie lASS-conferentie, die te Gent 
plaatsvond. 

Alex Bolckmans heeft een waardevoUe bijdrage geleverd aan het onderzoek 
van ons vakgebied. Het Iceuwedeel van zijn publicaties - een voUedige bibUo-
grafie staat opgenomen in een eveneens vandaag te verschijncn bundel samen-
gesteld uit zijn werk - heeft betrekking op de Noorse literatuur, waarbinnen 
zijn Hamsunstudies natuurlijk een prominente plaats innemen. Daamaast zijn 
er ook talrijke bijdragen op het gebied van de Zweedse en Deense literatuur. 
Zijn publicaties bestrijken de verschillendc literaire genres. Zijn aandacht gaat 
in de eerste plaats uit naar de epische literatuur, maar ook lyriek en met 
name drama komen ruimschoots aan bod. Vele artikelen getuigen van de twee 
liefdcs die Alex Bolckmans gedurende alle jaren heeft gecombineerd: de Skan
dinavistiek en de Algemcne Litcratuurwetenschap (vak waarvan hij titularis 
was buiten leerstoel). Ook zijn jongste monografic, het overzichtswerk "De 
Scandinavische Letterkunde", is in vele opzichten te bcschouwcn als een 
synthcsc van zijn werk op beidc vakgebieden. 

Alex Bolckmans heeft zich niet alleen toegelcgd op onderzoek van de Scan
dinavische literatuur gericht op een wetenschappelijk foram van ingewijdcn, 
maar heeft zich ook ingezet voor de introductie en de verspreiding in bredere 
kring van de Scandinavische literatuur en cultuur in Vlaanderen. Daamaast 
heeft Alex Bolckmans ook bijgedragen tot de ontsluiting van de Nederlandse, 
i.e. de Vlaamse literatuur in Scandinavig. Het is in dit verband vermeldcns-
waardig dat hij een aantal overzichtsartikelen over de Nederlandse literatuur, 
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waarin ook recente ontwikkelingen aan bod komen, heeft gepubliceerd in 
Scandinavische tijdschriften. Als overtuigd Vlaming was hij zich steeds bewust 
van het belang van de literatuur van kleine taalgebieden. Via publicaties, 
lezingen en medewerking aan radioprogramma's heeft hij talrijke keren een 
stimulans gegeven aan het culturele milverkeer tussen beide taalgebieden. 

De bijdragen in deze bundel, die zowel het Zweeds, Deens als Noors en zelfs 
het Uslands bestrijken, zijn geordend in drie afdelingen: 

l.Letterkundige studies 

2.Filologische en mediaevistische studies 

3.Taalkundige studies 

Binnen deze afdelingen staan de artikelen alfabetische volgorde volgens au-

teur. 

Ik zal nu in het kort een presentatie geven van de bijdragen. In tegenstelling 
met wat gebruikelijk is in TvS, staat er geen samenvatting na elk artikel in 
deze bundel. 

De bijdragen op het gebied van de letterkunde vertonen een breed spectrum 
zowel in de tijd als in de ruimte. 

Patter Aaslestad richt het zoeklicht op de roman "Naar Sol gaar ned" (1895) 
van Jonas Lie. Uitgaande van de kritiek van o.a. F. Bull en B. Bj0mson m.b.t. 
de geloofwaardigheid van de plot van deze roman maakt Aaslestad een onder-
scheid tussen ethische en logische waarschijnlijkheid. Hij brengt dit in ver
band met het begrippenpaar "vraisemblance" en "v6rit6" van Genette (1969). 
De ethische waarschijnlijkheid van een literair werk wordt bepaald door 
tekstexteme, ideologische criteria en heeft betrekking op de congruentie met 
het bij het publiek gangbarc wereldbeeld. De logische waarschijnlijkheid wordt 

' bepaald door tekstimmanente criteria en heeft te maken met de narratologi-
sche consistentie van het discoun. De handeling in de onderzochte roman is 
in strijd met de gangbarc normen en Aaslestad belicht in zijn artikel welke 
narratologische middelen Lie aanwendt om zijn controversiele plot overtuigend 
en aanvaardbaar te maken voor de lezer. 

In de bijdrage van Petra Broomans, Janke Klok en Henk van der Liet wordt 
een methodisch apparaat voorgesteld met het oog op de inhoudsanalyse van 
literatuurgeschiedenissen. Het onderzoek richt zich op de Scandinavische 
literatuurgeschiedschrijving en gaat uit van de hypothese dat mannelijke en 
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vrouwclijke auteurs in literatuurgeschiedschrijving op assymmetrische wijze 
behandeld worden. Hoewel literatuurgeschiedenissen een belangrijkc schakel 
vormen in het proces van literaire canonvorming en bestendiging, is er voor-
alsnog weinig onderzoek aan gewijd. 

De bijdrage van Victor Claes "Holger Drachman en Vlaanderen" is een proeve 
van comparatistische literaire kritiek. De interprctatie van Drachmans reisver-
haal "Ostende-Briigge", die de Westvlaamse priester-dichter Arthur Coussens 
geeft in een opstel, geschreven in 1912, wordt door Claes in zijn histonsche 
context kririsch doorgelichL 

Tom Eide knoopt aan bij een vroeg belangstellingspunt van Alex Bolckmans: 
het volkssprookje. De bijdrage is gewijd aan het sprookje "Jomfruen pi glass
berget" in de verzameling van Asbj0msen en Moe. De auteur behandelt ach-
tereenvolgens de stmctuur van het verhaal, de oorsprong en de verspreiding 
van het sprookje alsook de studie van de varianten en tenslotte de motieven 
en de boodschap van het sprookje. In zijn analyse gaat Tom Eide uit van de 
objectsrelatietheorie van M. Klein en R. Fairbaim, waarbij hij het sprookje 
beschouwt als een symbolische uitdmkkingsvorm en representatie van inteme 
conflictcn en dynamische processen, waarin de confrontatie tussen represen-
tanten van inteme objecten en het ik op symbolische wijze wordt geactuali-
seerd. 

Annelies van Hees behandelt in vogelvlucht het oeuvre van de Deense auteur 
Kirstcn Thonip en schetst de ontwikkeling van de themariek in het werk. 
Vanaf het debuut "I dagens anledning" tot de roman "Himmel og Helvede" kan 
het werk gelezcn worden als een odyssee van de auteur op zoek naar de 
eigen idcntiteit als kunstenaar en als mens. 

Lisette Keustermans besteedt aandacht aan de dierenmetaforiek en -symboliek 
in enkclc romans van Sven Delblanc, meer in het bijzonder aan de beeldcn 
waarin fabeldicren, hybridcn en monsters optreden. Naast ccn bespreking van 
het voorkomen en de inhoudclijke functie van deze beelden in verschillende 
romans, gaat Keustermans ook in op hun intertekstuele relatie binnen het 
oeuvre van Delblanc. 

De bijdrage van Jytte Kronig, die decl uitmaakt van haar onderzoek over de 
Deense auteur Thit Jensen, omvat een analyse van de roman "Prins Nilaus af 
Danmark. En sagnfortalling" (1907), die Kronig karakteriseert als een voor-
loper van de historische romans van Jensen. De analyse moet een antwoord 
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verschaffen op de vraag in welke mate en op welke wijze de historische stof 
en dimensie in deze roman wordt gethematiseerd. Uitgaande van de typologie 
van H. Shaw (1983) m.b.t. de historische fictie komt J. Kronig tot de conclusie 
dat de historische stof in deze roman een functie heeft zowel op het alle-
gorische, mimetische als op het geografische-archeologische niveau. De histo
rische stof is als episch-mimetisch en als dramatisercnd-esthetiserend element 
aanwezig in de roman. 

Uitgaande van de recente heropbloei van het genre van de autobiografie in 
Scandinavie en daarbuiten en de groeiende belangstelling op de Internationale 
literatuurwetenschapf)elijke scene, wijdt Henk van der Liet enkele methodolo-
gische beschouwingen aan de genretypologie van de autobiografie. Hij probeert 
te komen tot een afbakening van het genre en besteedt met name aandacht 
aan het probleem van de fictionaliteit en de hcrschepping van de feiten uit 
het persoonlijke verleden, de gencsc van autobiografische geschriften, hun 
socialc functie voor de lezer en hun psychologische functie voor de auteur en 
tenslotte aan de interactie tussen bet schrijfproces en het beschrevene, die 
soms aanleiding geeft tot een metacommunicatief tekstniveau. De auteur 
illustreert zijn stelUngen met een aantal voorbeelden uit de Scandinavische 
literatuur. 

Amy van Marken bestudeert de novelle "Laminlamme" van Maurits Hansen 
(1837). Van Marken staat uitvoerig stil bij het venelperspectief, de stmctuur 
van het verhaal, de opbouw van de handeling, de situering in tijd en mimte 
en de schildering van de personages. Haar aandacht gaat echter vooral uit 
naar de manier waarop Hansen de Samische en de Finse stof in de novelle 
vcrwerkt en het beeld van de Samen dat uit het werk spreekt. Van Marken 
geeft hicrbij ook aan van welke historische bronnen en dokumenten Hansen 
afhankelijk is en zij onderzoekt hoe hij met deze bronnen omspringt zowel 
m.b.t. de inhoud als m.b.t. de taal. 

Een buitenbeentje vormt de bijdrage van Antonine Marquart Scholtz, die als 
een persoonlijke huldeblijk aan Alex Bolckmans, drie vertalingen van Zweedse 
gedichten aan hem opdraagt. Het zijn de gedicbten "Jatten Finn" van Esaias 
Tegn6r, "Ales Stenar" van Anders Osterling en "Hager pi bryggan" van Hjal
mar GuUberg. 

Ann van Overbeke maakt in haar bijdrage enkele kanttekeningen bij "Romanen 
om Olof van Eyvind Johnson. Van Overbeke noemt deze ontwikkelingsroman 
een modeme "quest novel" en vcrwijst hierbij naar het centrale motief van 
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het zoeken naar de eigen idcntiteit door de hoofdpersoon. Ze besteedt achter-
eenvolgens aandacht aan venelperspectief en compositie, aan chronologische 
en mimtelijke stmctuur en aan de plot van het werk. 

Egil Tornqvist staat stil bij de interprctatie van Hjalmar SSderbergs roman 
"Doktor Glas". Tornqvist benadert de problecmstelling van de motieven voor 
de moord op pastoor Gregorius vanuit psycho-analytische hoek. De motieven 
worden in verband gebracht met dc oedipale bindingen van Glas, waarbij 
Helga en Gregorius resp. crvaren worden als moeder- en vadersubstituut. Deze 
motieven, die voor dc hoofdfiguur zelf verhuld blijven en door hem gerationa-
liseerd worden tot het moticvencomplcx van een ethische moord, worden aan 
de lezer op subtiele wijze kenbaar gemaakt in de tekst. Daamaast kan de 
roman ook op "allegorischc" wijze worden gelezcn, als uitbcelding van een 
ideologische strijd tussen geloof en wetenschap, waarin de dominec en de arts 
in een chiastische opstclling als exponenten van de lichamelijkheid resp. de 
gccstelijkheid optreden. 

Aan de hand van voorbeelden van de introductie en de reccptie van Zweedse 
literatuur in Frankrijk tijdens de perioden 1826-50 en 1963-86 bcsprcekt Bodil 
Sommer het proces van literatuurexport en -transfer. Ze vergelijkt dit proces 
in zijn verschillende aspecten tijdens de twee betrokken perioden. Ze. schenkt 
hierbij o.a. aandacht aan de contactsituatie, de bemiddclende instanties en 
personen, dc kanalcn en dc rol van dc sccundaire literatuur en de literaire 
kritiek. 

Ann Vierstraete - de jongste promovcnda van Alex Bolckmans - vergast hem 
in deze bundel op ccn overzichtsartikel, waarin ze de bclangrijkste artikelen 
over Sjowall en WahlOOs tiendeligc romanserie "Roman om ett brott" kritisch 
bcsprcekt. 

De bijdragen op het gebied van de Mediaevistiek omvatten drie literaire 

studies en (An filologische. 

Birte Carl£ beweegt zich op het haar vertrouwde terrein van de legenden over 
heilige maagden. Ze presenteert en bcsprcekt de Zweedse versies van twee 
legenden van Frankisch-Bourgondische oorsprong: het verhaal van Joleyda en 
het verhaal van Phara. Birte Carl6 gaat in op dc institutic van dc maagden-
stand en bcsprcekt de levensomstandigheden, het gedragspatroon en de socio-
rcligieuze positic van dc "virgines" in de middelceuwse maatschappij. Het 
handelingsverloop in deze verhalen weerspiegelt een conflict, waarbij naast de 
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heilige vrouwen als hoofdfiguur, de familic en de Kerk als partijen betrokken 
zijn, en in de zijlijn ook de koning als exponent van de wcreldlijke macht. 
Deze gegevens over dc historische achtergrond werpcn ccn licht op dc ont
wikkeling van het genre van de maagdenvertclling, dat niet alleen een reli-
gicuze, maar ook een literaire functie kreeg. 

Gryt-Ann Piebenga probeert in haar artikel een antwoord te geven op de 
vraag of de Noors-Uslandsc vertalingen en bewerkingen van Larijnsc legenden 
en andcre religieus-didactische teksten een aanzet vormden tot het ontstaan 
van de bellettrie in Scandinavie in dc Middeleeuwen. Deze vraag, die overi-
gens teraggaat op ccn stelling van Bolckmans zelf, wordt beantwoord aan de 
hand van een analyse van de Noors-IJslandse en de Zweedse versies van de 
Teophiluslegendc. 

In het artikel van Arend Quak wordt een vergelijking gemaakt tussen het 
jongcre handschrift S van dc Oudzwcedse venaling van de geschiedenis van 
"Presbyter Johannes" en een ouderc versie, waarvan de tekst is gecopieerd. 
Hoewel het Stockholmsc handschrift van ca. 1550 een kopie van het hand
schrift in Uppsala is en dus weinig waarde voor de tekst zelf heeft, wordt 
crop gewezcn, dat de tekst in S informatie verschaft over de taalontwikkeling 
in dc periode tussen 1450 en 1550. De auteur illustrccn dit door achterecn-
volgens aandacht te besteden aan de veranderingen met betrekking tot de 
spelling, het lexicalc en idiomatisch materiaal en de grammarica. 

Paula Vermeyden gaat in haar artikel in op dc functie van het verhaal van 
Bjom en Thurid in de Eyrbyggja-saga. Het verhaal heeft een schakelfunctie 
zowel op het niveau van de tekststmctuur als op het niveau van de handeling. 
Als geen ander deelverhaal dient het verhaal van Bjom en Thurid als structu-
rerend element in dc Eyrbyggja-saga. Encrzijds zijn de fragmenten van "Bjom 
en Thurid" z6 in de saga gcplaatst, dat zij onduidelijkheden in de chronologic 
verhullen. Andcrzijds schilderen zc een achtergrond en een motivering voor de 
conflicten in de saga. Daamaast heeft bet verhaal een bclangrijke functie in 
de opbouw van het beeld van Thurid en daarmee ook een verbindendc functie 
tussen de verschillendc verhalen waarin Thurid een rol spcclt. 

Tot de taalkundige studic€n horen tenslotte dc volgcndc vier artikelen: 

Wim Kosmeijer poogt in het kader van de Regeer en Bindtheorie dc vcrschil-
len tussen het Zweeds en het Uslands in de onderlinge volgorde van zinsad-
verbia, finiete werkwoorden en niet-finiete werkwoordcn te verklaren vanuit 
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66n basistmctuur voor beide talen. De woordvolgordeverschillen worden afge-

leid uit en gerelateerd aan een verschil in categoriale status van het finicte 

werkwoord (V/INFL) in beide talen. Voor deze stelling wordt bijkoraende 

evidcntie geleverd door semiprodrop- en scrambling-feiten. 

Godelieve Laureys gaat in haar bijdrage over reclamctaal uit van het paradox-
ale feit, dat reclame de ontvanger direct en persoonlijk moet aansprcken en 
tot handelen aanzetten, terwijl reclame toch een vorm van massacommunicatie 
is. De kenmcrken van reclametaal worden gerelateerd aan de premissen van de 
communicaticsituatie. De auteur schetst een communicatiemodel met zender, 
ontvanger, boodschap, medium en doel als bclangrijkste componenten en 
bcsprcekt vervolgens de rol en prominentie van deze componenten in de 
reclamccommunicatie. Uitgaande van deze analyse toont zij aan hoe de ver
schillende communicatieve functies worden geactualiseerd. Het artikel wordt 
afgeslotcn met de analyse van twee reclameteksten. 

In zijn bijdrage "Bestamningsfaltet i svenskan" besteedt Harry Perridon aan
dacht aan de onderlinge volgorde van dc detcrminatoren in Zweedse nominale 
constituentcn. Hij gaat hierbij uit van ccn artikel van B. Loman (1956), waar
in het topologische schema van P. Diderichsen wordt toegepast en nader uit-
gewerkt voor het Zweeds. H. Perridon wijst op een aantal inconsequcntics in 
de door Loman voorgcsteldc indeling. Het onderzoek van Perridon rcsultcen in 
een nicuw topologisch schema voor dc nominale constituentcn, waarbij bepaal-
de en onbepaalde lidwooiden verschillend worden gcrubricccrd. Dit geeft aan
leiding tot een bespreking van de status van lidwoordcn als categorieen. 

Het artikel van Ria Vranckx omvat een overzicht en bespreking van de litera
tuur over expressiva in het Zweeds, Deens en Noors, gepubliceerd tijdens het 
jongste dcccnnium. Dc auteur behandelt achtcreenvolgens woorden op -is, 
reduplicatic en geminatic. 

Aan het eind van deze inleiding wil ik graag een woord van dank richten aan 

de mcde-redactcuren H. Perridon en E. Tornqvist voor de tocgewijde wijze 

waarop zc aan dc totstandkoming van deze bundel hebben gewcrkt. In het 

bijzonder gaat mijn dank uit naar H. Perridon, die naast het redactionele 

werk, ook heeft ingestaan voor de technische realisatie van het boek. Andrew 

Schliittcr, die met zijn portrettekcning een persoonlijke toets aan deze bundel 

wist te geven, mag ook zeker niet onvenncld vcrblijvcn. 

Tot slot wil ik, namens de redactie, alle auteurs bedanken voor hun bijdrage. 



ix 

Zij hebben de bundel gemaakt. Moge Alex Bolckmans er een blijk van hun 
aller waardenng en sympathie in zien. 

Godclieve Laureys 

25.09.1988 


